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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E 1 Ó f J 1 0 t 6 a I á r : 

Kgész évre 8 korona, télévre 4 korona 
negyedévre 4 korona, egyem szára ára 

9 0 fillér. 
Nyitttér tora 40 Mér. 

H I r d t> t e s n a g y s á g t z a r l n t . 

S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 
g a z d a s á g i h e t i l a p . 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a ízerkesrfóseghez intézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k e a r e k l a m á c i ó k 

R ó n a i F r i g y e s k i a d ó 

elmére küldendők. 

XXVIII. évfolyam. F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : 

J A M B R I T S L A J O S . 26. szám. 

Siőfizetési felhívás. 
A Kőszeg és Vidéke, az egyet Int magyar lap 

Keszegen és vidékén. 

A Kőszeg és Vidéke nemcsak a hátakba, há-
tiéin a s/ivekbe akar hatolni, hagy magyar nyelven 
magyar érzelmeket keltsen, táféiiljon és terjesszen ! 

F.hhen (i miiküilésünkben azonban nem téveszt-
jük szem elől a tapin'atosságot: nem ócsdrlással, 
nem Idnyszerrel, hanem szeliil eszközökkel, az érzelem 
magyarosításával remél/ük legjobban szolgálhatni a 
tnaggar nemzeti kul túrát. 

.1 maggaiositds kedvéért áldozatot hozunk j 
hozzon hát ezért az olvasóközönség is némi áldozatot 
a lap támogatásával. 

Kyy nj évnegyed veszi most kezdetét; legalkal-
masabb hát most az előfizetek soraim lépni azoknak, 
akik eddig lapunkat nemzeti missziójában nem 
támogatták. 

Tisztelettel felkérjük hátralékos előfizetői HÍet 
hogy az előfizetési összegeket lapunk kiadóhivatalának 
bi küldfni sziveskedfenek, nrhoyy a lap sz< tküldésében 
fennakadd* történjék. .1 Kőszeg és I idéke heti lap 
ni -gjelenik minden vasárnap. Előfizetési dija egész 
évre ti k., félévre 4 k., neyg.-dévre 2 k., egyes szám 
ára 20 fillér. Syiltlér sora 40 fillér. Hirdetés megrgye-
zés szerint dijaztatik. 

A közönség szives fnirtfogását kéri 

a Kos/eg es Videke 
nssrksistőto'n. 

Népkönyvtárakat az alkoholizmus 
ellensúlyozására. 

A kinek csak egy szemernyi bepillantása van 
a köznap viszonyailta, az lét hatja és tapasztalhatja 
azt a már-már végzetesnek látszó állapotot, mit az 
alkohol és a korcsma közötte létrehozott. Ha csak 
két-három évtizedre tekintünk vissza tapasztalhatjuk 
mert bi»ceu majdnem szemünk láttára fejlődtek át 
a v iszonyok, hogy a patriarchális életmód, a nyu-
godt , higgadt temperamentum, a mely szinte je l lemző 
vonását tette a magyar mutternek, h o g y a t vadult 
el. A mi szilaj e lem a magyarban volt, a békés 
időkben a rendes társaságból a magyar emberek 
közösségéből szépen kisajátítódul! és lett belőle 
eredeti betyár, tiz megyére szóló zs iványhad. R é -
gente a ju magyar ember gy i lko ló eszköze marko -
Iáiéra csak akkor U'ött ha szó vólt róla, hogy 
hazáját, vagy nyelvét , vagy szabadságát mentse 
meg. Má» különben a templom meg a család, az 
eke s /m va és az anyafö ld voltak az ö egész vi-
lága. K/eket szerei le eznket imádta , élt-halt érettük. 

De haj, azóta nagyút fordult a világ sora. A 
temloiuban szemnek tartott minden ceremónia a 
p ipnak nlesoiül szo lgáló szentirasai, szóval a nagy 
pump.izu és tekintélyes egyház a tudom my nagy 
es luegduiit hetei len igazsagai révén már nem e g y e -
bek mint történeti iniéziuenyek és így a mostam 
(Melltől H tudományok vi lágába vaunak s z á m ü l v e . 
M a g i M d o g u r u i k u - katolikus egyház is reformra 
szánja mag it, hogy a tudománynak, ennek a csodás 
nagy hataloiuauak iue:y mindössze egy erővel , a i 
igazság erejével lép ki a porondra , hogy ennek 
eleget tehessen. Mert más volt a Lu:lier idökbeli 
szakadás inas okból fakadt akkoron a reformáció 
és más okból a mostam hit élet módosulása. Akkor 

hithuzgóság állt hitbuzgósággal szemben, manap 
azonban hit néz farkasszémet tudásával. E g y e n l ő r e 
m^g a j ö v ő kérdése marad, hogy ki bírja tovább 
de a jelek erősen mutatnak arra, hogy az ész ke -
rül ki győztesként . Már maga a nép is, mely pedig 
nagyon könnyen bírható még a vallás álarca alatt 
történő visszaélésre és a formát izálá-ra, már az is 

íérzi a kor leheletét és idegenkedik a dogmat i zmus 
merevségétő l . 

Csak az imént mondottak magyarázzák meg 
az alhoholnak olyan nagy mértékben és hirtelen 
való elterjedését. A z emberi léleknek szüksége van 
b izonyos n y u g v ó pontokra, melyek ha hiányzanak, 
az emberi méltóság állati aunyag iasságba sülyed . 
í g y volt ez a régi világban, a hol még nem is-
merték a pálinkát, de tudatában volta m tr a kábító 
szereknek, így a bornak és a hitetlenség o lyan 
következményeket szült, mint manapság. 

Akkor iban a kereszténység volt az, a mi 
megváltotta az emberiséget , |»ers«.i az a kere»z -

j tánység , a mely , az ige hatalmával , de nem külső-
ségekkel győz te meg a l e lkeket ; mostanában is az 
igének fogjuk köszönhetni, hogy az anyag iassag 
kiragadja népünket, de nem a szív, h a n e m az ész 
igé jének . 

Még Darányi fölpmtvelésügyi miniszter s /ámitott 
ezzel , a mikor országossá tette i l letőleg tervezte a 
népkönyvtárak felállítását. De m á s , j ó v a l fonto>abb 
intézménynek a nyélbeütéséi elmulasztotta akkori 
kormányzatunk nevezetesen ait , hogy a már o l y a n 
nagyon gyökeret vert alkohol izmust a/.ogoru intéz -
kedésekkel gyöngí tse vagy legalább m -rsékel je . 
Angliában is ezek a rendszabályok előzték meg a 
népművelést . Ottan például minden réazeguek törzs -
lapja van a hatóságnál és részegségben e lkövete t t 
tettek szoha nincsenek enyhítő , sőt éppen sú lyob i t ó 
körü lménynye ! bírnak a büntetés k iszabásnak A 

Tároa , 
i i . 

A bódogházi grólnak — Vidray .Takab grófnak 
kitlömbeii nem tudom más éideiuét, iniulhog) huszon-
négy ökre van és négyesfogata. Meg hogy mindig be-
vetve kell lenni Kisasszony napra a ruzslöldjéuek. De 
valaraiiithogy a buszúim 'gy ükűr s a négyes fogat nem 
lehet érdeme, mert apja után a kész birtokba tilt be le : 
épp ugy ő az oka sem annak, liogy a fölszerelés huszon-
négy ökörre tugyolt le. Valamelyik grand siguewt őse, 
az udvari lényben sütkérező Vidiay gondolom Mána 
Terézia alatt túlhajtotta a reprezentálás!, pazarul 
szórta a pénz! aranyban. Innen összezsugorodása a 
tundiisnak, melyet a Vidiayak őse, mint neves labanc-
generális kapott fejedelmi dotációképpen Érdeme leg 
follebb Jakab gröltiak merea konzervativizmusa, a 
Vidray a k közös vonásnszazadokou keresztül, melynek a 
gróf prototípusa. Kávallott szikár, vézna termete, fagyos 
mosolya a vértelen ajkakon, a gyér hajtól árnyékolt 
redők a nagy homlokon s a kevély sasorr. 

A közjogi elleuzék neki merő összeesküvőkből áll. 
Nem egyszer állt meg a patkbeli ut|au s fordult balján 
a bódogházi papliuz, míg elefántcsont végit botjával 
nyomatékot adott szavámtk : 

— Azért ha valamikor fájdalmasan tapasztalnom 
kellene, hogy Ákos, a fiain (kél gyermeke volt Jakab 
grófnak, egy joghallgató fia a egy tizenkilenc éves 
leány a, ki itlébbi el volt jegyezve már egy ulánushad-
nagynak. a leányos vonásai miatt a nőktől becézett 
Gléila Ulászló grólnak) — ha tapasztalnom kellene, 
hogy megfeledkezve őseink tradícióiról a felséges ural 
kodokás irányában és a világfölforgató radikáltzmiis telé 
közelednék . . . 

— Q m 4 Den* avertat 1 — dörmögte mintegy 
visszhangképpen a platánok, hnjlóagu ey.fcstnyírfák alatt 

[az egyház feketéiahás fin 

Az utolsó Vidray. 
Irta H o II A • J é a a a t 

I . 

Megjöttek Amerikából a cigányok. Nem folyhatott 
valami briliánsul a sorsuk tul az Óceánon, meri hama-
rosan visszafutdull hajítjuk orra. Pedig hogy elsöuben 
latogalott ál a zenekar zsinóros alillá-au, kerek hálom 
Hsztendőii keresztül arait , a bal>érl meg a dollárt a 
yankek földjén. Akkor elfogta a fiukat a hunvágy s a 
vagyak osás a baiua asszonyaik utáii. Ugylátszik odaát 
megtermett azóta a cigány kon tigens is. 

— Akár hajóra se szálljon európai zenekar többel, 
— bizonyítgatták asztalomat a vendéglőben körülállva, 

vau o l l cigáuybanda, több mint Magyarországon. 
Amerikai cigányok, akik már oll szilleltek. Kgyrésst 
nem i« bánjuk. Valami nagy haszonnal ugy se járt a* 
ulunk. Ha csak azt nem vesszik, hogy angolnl hál 
megtanultaik — Szintén tud angolult — kéide/tek 

— Uod bi, — volt a feleletem. 
Jtleulósen összenevetlek. 
— Huhő! nem ugy van az 
— H á l h o g y a - i P 
— (iod báj, — mondta egyszerre mindannyi torok. 
A mostani útjukon úgyis majd pórulját lak. Az 

impresszárió megugróit s nekik nem volt egy fityingjuk 
"••w. Szerencsére ott volt New Yorkban a bódogházi 
Kr"< fia, aki ott magyar újságul ir. Az oaszeharangozotl 
^y-két hangversenyt. Azután rajta vollak, hog a hajó 
1 visszafelé szelje. 

i — Ha tapasztalnám . . . 
— Mit tenne méltóságul ? 
— Kitagadnám! — hangzott kérlelhetetlenül * a 

gróf sélabotjaval a földet kopogtatta. — H)<t én lenünk 
az utolsó Vidray. 

I I I 

Az itju Vidray nkon gróf. mint liazieleli al jegyző, 
közhivatali vállalt a vármegyén. 

Hogy vadaszkocsija a lenyes szőrű piros lovakkal 
az oaalop-erkélyes »K1OU székház elé eisoblten kanyaró-
iliHl, osztóiihz Tilleg az abiakhoz léptiiuk. Íme tehát 

'gróf . Gról a megye liaztikarában. Varázslatos volt elől -
iünk és csiklandozó. Gruf . . . Arany kulcsos volt már a 
tisztikarunkban, de gróf, egy eleven gróf, soha. Tudtunk-
kal legalább nem. 

Pilykegombus kocsisának dobta a sárga gyeplő-
szárat * a bakról könnyeden lelépett. 

Sárga nankiug nadrágja v.m IV nincs e akár-
hányunknak i s ? Arany csíptetője Ot,an alispánunké in. 
Hétkrajcáro* a cigaretta, amit l e l k e t l e n a földre dob. 
De nem olyant szí e gaisz u aivaszéki jegyzőnk 
csakúgy ? 

Mi kUlönus is van hát egy grófon Y Termetére 
nyúlánk. Fekete a körszakálla B irat *agosan acorit 
kezet Udv inasan lejei hajt. Még cssk az , r " betűvel 
sincs hadilábon. S a keskeny, finom élű árcán megnyerő 
mosoly. 

Asztal mellé Alt. Dolgozni kívánt. Nyomban a* 
asztalán is termeti egy csomó ápolási irat. Mikor f ö l -
keli, így szólt : 

— Ez tehát a közigazgatás . . . 
Mink nevetve feleltünk ; 
— Csak nem gondolt a gróf holmi államtudományi 

disszertációra ? 
— Hova járnak az urak ? — fordított a beszéden. 



vasár- ü n n e p n a p o k nem arra va lók , h o g y tlári-
dót csapjanak á k o r c s m á b a n , h a n e m , igenis h o g y 
a hét fáradalmait k ipihenjék 

I lyen intézkedések nálunk is s zükségesek , ha 
oda akarunk jutni , h o g y népünket a ziillést">l » 
m a g y a r b a i hússá és vérré változott és könyen el-
fa ju lható nemes e rkö l c sökke l a j ö v ő n e m i e d é k 
HZ imára megmentsük . A vasárnap, ha már az álii-
tat számára m e g nem menthető , mert nincsen már 
meg a k ö / n é p e m h e r é b e n sem a c s o d á k b a n és 
vallás követte fö ldöntúl i t ü n e m é n y e k b e n az a naiv 
hit, a mely e lemét képezi minden vallásúak, a k k o r 
adjunk neki kárpót lást a tudás -sesi /ségével . V i lá -
gosítsuk fel a népet , { ismerje meg a tőidet, melyen 
lakik ö s m e r j e meg saját törvényei t , szóval ö smer -
kedjék meg ö n ö n m a g á v a l . 

Ha majd az ösmeretnek a i ra a fokára ju to t t , 
h o g y o lyan intel l igenciának le*/, a részese a m e l y 
képesít majd arra a g o n d o l k o d á s r a , arra az e szmé-
letre, h o g y k i i smer je az <• saját nemzeti kii^akteréhen 
re j ló kincsek megbecsü ln i valóját , majd a k k o r a 
haladás n< m o k o z a k o r m á n y z a t o k n a k le j törést . 

Hiszen a k o r m á n y az esetbe , ha becsukat ja 
vasárnap a dár idóknak szánt korcsm ihelytsé^et , 
pá l inkamérőt , igaz, h o g y az á l l amjővedék e g y tt— 
kintélyes részét f og ja e l v e s z í t e n i ; de másrészt 
g o n d o l j a meg azt h o g y mit nyer vele, ha a n é p 
könyvtárakba talál j» a vasárnapi s zórakozását . Ha 
ott a tanító IUH^ a p t p időről időre népszerű m o -
dorban t u d o m á n y o s e lőadást tart, ha a nép tudni 
f og ja h o g y az e r k ö l c s ö k e t ö n m a g u k é r t kell g y a -
koro ln i , nem ped ig , mert egy m a g a s a b b l énynek 
tesznek vele tets/ .e 'űs d o l g o t , a k k o r milyen össze -
hasonlíthatatlanul n a g y o b b nyeresége vau az állniu 
hata lomnak. V isszanyer i a/.t az e m b e r a n y a g o t , 
inely értelmes, mely s zo rga lmas , inely pé ldaképen 
állhat az európai kultur népek között . Mert b i zony 
ha fő cél , az ál lami p*Miz j ö v e d e l e m , a k k o r nem 
is számíthatunk e g y é b r e mint népünk lassú, de 
biztos e l fa julására. 

P e d i g népünk mar e lég v i - z o n y t a g s á g o n és 
megpróbál tatáson ment kérész iü l . E lege t érezte a 
saját, valamint idegen hatalmak nyűgét itt az ideje 
annak, hogy azt a b o l d o g s á g o t is é lvezhesse a mit 
egyedül és kizárólag csak a tu lás az önismeret , az 
önbecsü lés és önérzet nyú j t . 

teiületből kell táplálkoznia. A rőfös, vicinális vasúti 
politika még csak uem is tél munka. Ilyen vasutat nem 
is kellene helyes politika mellett engedélyezni. 

\ szóban forgó vasút Kőszeget és vidéket Ausztriá-
hoz viszi csak közelebb. Ki fog vándorolni a muukaeró 
még nagyobb mértékben Ausztriába s könnyedén bejön 
az osztrák iparcikk. Mert természetes, hogy a mi ipa-
runk még jó ideig néni versenyezhet az ossstrákkal. 
Egyedül gabona-, liszt és mezőgazdasági termékeket 
szállíthatnánk ki. E n e meg Kőszeg jelenlegi piaca kicsi. 
Virágzó malomipara nem a helyi piacból táplálkozik A 
gabonanemüek nagy részét Szombat hely ról szerzik be. 
S ennek így kell lenui, mert a Gyöngyös mentének 
csak kicsi része gravitál Kőszegre. A vidék e g y é b része 
pedig úgy sem termel töhö gabonaneinüt, mint amennyi 

helyi fogyasztásra elég 
Kőszeg piacának emelésére pedig c<ak ugy lehet 

gondolni, ha termékeny, jelenleg piac uélkuli vidéket 
tudunk hozzá kapcsolni. Ilyenül pedig csak egy kínál-
kozik : a Képce vidéke, melynek középpontja Csepreg. 
innék a vidéknek úgyis meg vau a hajlandósága arra, 
logy Kőszeg felé gravitáljon. Az érett gyümölcsöt 
tószegnek csak le kell szakítania, a mi nem nehéz 

do lo " Ugyanis ez a vidék már régóta óhajtja a vasutat, 
de csak olyat, amely é l e t k é p e s s tóbb pontokat kapcsol 
össze. Ilyen pont egyrészről Kőszeg, Aspang, másrészről 
talán Sárvár vagy Répcelak. Csepreg és vidéke a leg-
nagyobb anyagi áldozatoktól sem riad vissza. Megmutatta 
készségét a közel múltban, mikor a Hegytalu —Felső -
pulya közt építendő vasúthoz 100,000 korona hozzá-
járulást ajánlott tel csupán Csepreg arra az esetre, ha 
közvetlenül a község mellett kaj> vasúti állomást. Te -
kintve, hogy ez a kívánságuk nem teljesült, a hozzá-
járulást sem adják tueg. rJlenben hajlandók egy óket 
érdeklő v a s u t t e r v tolött azonnal tárgyalni , annál is in-
kább, mert a hegy falu — lelsőpulyai vicinális vonal nekik 
úgyszólván semmit sem jelent. 

Az alkalmat meg kell tehát ragadui. Az engedé-
lyesek. valamint a város lépjen érintkezésbe Csepreg és 
vidékének érdekeltségével. A siker biztosra vehető, mert 
ahol pénz van, minden vau. 
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Ilerlst Géza 
Vasvár i iK-gye al ispánja 

Városi ügyeix. 
2233 iwos Hirdetmeny 

A k o s / c u - a s p a n g i v a s ú t h o z . 
Irta d i K o v á t * S á n d o r . 

A . K ú < u y /.« Vid>k«* mull számában tenti címen 
raegjeleui cikkel netu akaiunk ellentétté helyezkedni, 
csupán ameiiDyil»en a körülmények paraucsolják, némi 
kritikát akaiuuk gyakorolni a vasutterv tolod, egyben 
pedig Kőszeg, általit.HU az érdekeltek figyelmet akarjuk 
lelbivni azon körülményre, hogy egy ilyen szárny vasút 
léte«lté»e c*ak tél munka 

Kóazeg lejlődé-e etdekebeu, ht igazán va»uti g<'»C-
poiitlá akar lenni, nem s/ámyvasutat iélesiteuí, hanem 
kere»ni kell olyan érdekelteket, olyan lerreuiiioot, a kik 
* a melyek «zük*égét látják a vasalnak. A vasút «/. 
állami Síel ve/el vetkeringese. K'.zkitic*. Miéit is nagyobb 

Ki|(y"liaer.ieieni a >;a'd i k ö ' ö n ^ é ^ n l , lin^y a in"iiiiyiln-ii 
• iá j é« kii i iuirájá* e /e i i r emlk i r i l l ra^á lyu* l iete^négi iek «'*ak 
g « a n u j á l i« é « t l e l n é k , a / t a hat<má.^al rűgiuii tu<lat»ák 

A / o k , a kik a 4>áj é« k>>rmnfájá* t i l k o l á i á r i l a h a t ó . á ^ n t 
érte« i l ik • f u l d i u u e l - « ü k ; y i un i>t«r által j u t a niiibau r é * z e « ü l u e k 

Kiinteg, IU0H é% i j u n i u * h ó tt-én 
Anyuit Jiínns, 
|H»l|(árniHater h 

tat* Hirdetmeny 
A t ö n k o r m á n y «t< • u b é l i r c i i d i ' l M k ' l k .rulirt hatánkörü in -

böl k O o l y ó l « K f év i j u a i u * h ó t» l f év i « rp| i t «mb»r h ó l - i g 
t e r j e d ő idi 'M/akra a h i v a t a i M ó r á v a l hélkr>/ua|Hikou oit I m • 
v á r m e g y é n é l i< van r e ^ - l 7 • r « «d l d e l o t á n I »r. l i i ( t x r j e d ű i d ő r e 
á l l ap í t om m e g y m l , hngv 4 |iéa/lárt>an a lm éa k i l i / e tém-k S 
ó rá iu l I I ó r á i g i ö r i é u u * k 

V a - á r - é « únne|>ua(M»kitu a • e d d i g i l i e »* t tá« v á l t o / e t l a n m a m d . 
K -zei f , IVOS. juu iua 15-én. 

AuyutU J>\no<, 
(Milgáriu>'Kler li 

:.%»•.' ««os Hirdetmeny 

A f . i l v ó |H>iK vre k ivs te f i ú t a d ó k n a k é* p e l ig ugy a / e g y e 
ne* á l l e m i ad«.k utáu ( a ' a lu lá in t - j ö v e d e l m i |»<>tadifH r « e l é d » d o 
k i r á r á « á v a l ) |l**/a-l>aii w e g « I U | i i l o < l ú t a d ó k n a k , min i IHIUÍMMMMII 
k i t a m e t * « é i t a r l a l m a r á , r g y e a - • k é a t i k i l H n i l i j t l r M i i 15 na|»ou 
á l , v . « f j l « f « a . ó év i j u a i u * hó ítrt n a p j á l d l j u l i u * hu 10 n a p j á i g 
h ő a t . ' g l i r o a R / á m v e v «.»égi .1 kúaaju-wi á r * té te tnek ki , a e r r ő l ar 
a t uaarw. I a k « « > á g o ly fcgtelmetieiM mel l ű é r l o ^ i t t e i i k , h o g y 
e r ő n idő tar tam alatt tu utadu k > v « i t o la j> tro iaoka l l>árki u ing le 
ku i lh . t< a a a e r o l m e a n - k tartott u t a d ó k i v e t a e l l e n a k o / a é g i e l ó t -

— Mi bizony járhatnánk a Huinráriába is, — 
mondtuk, — de már este c a k inkább kerülünk a 
Kiponlalejbe. Mely bat.a kuilakoromaszámba megy, 
d e k o i i y b a j a n i n y c a i k U a d o x ö a |»..tk<>ll c s i b e f s k i l o g a s 
Ulao a teliéi bora 

— Velők u n h a t o k ? 
—• Örömünkre lesz! 
A grót (esztelen társaságban a KáposzUlejben 

var sorálfa tolt % a meghívást oreg lópénztárosunkhoz 
Mihálynapra is ellofadla. 

Míg a grófl vendeg késetl, Mihály bácsinál a be-
szel a Vidray családról tolyt, mert a WMl.igházi járáa 
nagybaju<«zu lőarolgabirája is épp jelen volt. U*y Ulál-
luk, kicsit hosszura nyújtva mintha késnék — Meliss/.a 
grólkisasmniy egybekelése CiWa Ulászló grót ulánus-
M M R I M 

— Bibije van a dolognak, — mondta a nagybaju«zu 
főbíró. A grótnő ugyan rajong az ulánusért, de Oléda 
grót szegény, mint a (emlőm egere. 8 a Melissg* kontes/. 
hozománya: a huszonnégy jarmos ökörnek a tele. Uiz 
éde- kevés. Az ulánus nagyobb hozományt akar. Ila 
legalább m nd a huszonnégy darab jármoa okftr . . . 

A gróf pompa* kedvében volt az este. A pénztá-
rosnak volt hároia telnőtt leánya, kedves hámra szőke 
fej. Kannika volt a legifjabb s vagy tizenhét éves ; 
telt tehér arccal, g.alifo állal, nevet<'» szemekkel, végig 
öntve rajt tenaésseu* gráciája. A kék attiláa hajdú 
egy-két élesen puíTaiió palackot Ixiutogatolt már, mikor 
a flatala Uncra kerekedett. A lányok fölváltva zongo-
rázlak. 

A tánc közben fölbomlott aranyszőke hsjakonytya 
valahogy Fannikának. r,pp a grótfal galoppozott. Fél 
kezével az ezttstőiótt nyiWrt kapott, hogy a kontyon 
igazitaon. mikor a grót hirtelen magához szorította n 
megcsókolta. 

A lány vörös lett és elpityeredett. Balti«<ztkendójél 
a szemé-e tapasztolta éa ment ki. Már a vételeié volt 
az estének . . . 

A grót kocsija Másnap a pénztárnok háza előtt 
állt meg S Mikor kijött n giól, a nyílott ablakból már 
mosolyogva inteti buonl Fanuika kisasszony. Arca verő-
féuyben égett. 

IV. 
l-egyen bár gasztronómiai leaz-ág, hogy szouperolás 

ntán kedélyesebb tdnusbaa indul a társalgás, a magyar 
a hálátlan sógor ellen panaszra fakad sokszor akkor ia, 
ha jól megvacsorázott. I^y Uirtént a Kaposztalejben is. 

8 ki más fakatlna ki, ha ő is jelen van : egy pár tog-
hagymás kolbász elk.i!tés« utá'n, a szürkülő szakállú, 
darutollas Kalasz Kálmán, a negyvennyolcas helyi lap 
telelőse. Kz a férfiú szavajáiásaként használta, hogy az 
6 neve és az njságrikkelyei kozt szembeötlő a hason-
latosság. Valamintségesen ugyanis az érett kalásztejból 
buzaszem pereg ; azo'iképen cikkelyeiben a mondat, a 
szó mindmegannyi acél, m e l y az olvasót vértezi a kár-
hozatos uralkodó irány ellen. 

A konzuláris bíráskodásról vngy ilyesról folyt a 
debatt épp az országházban. Nosza nekirontott a Ká-
p< sztafejben Ka'ász szerkesztő ur szóv»| is a konzuli 
inrézinények. Magyar osztrák a kunznlátus, de minden 
nyelvet tud ez a hivatal, csak egyet nem és ez a magyar I 
S a legtörtelmeaebb madár, a kétfejil szárnyas terpesz-
kedik a pócséten is, a karinait szint* ugy tartva, hogy 
a magyar szemét minden pillanatban kiásni készen. 

Akos gróf mereven ült a helyén. Lassan eregette 
szivarja lüstjét a annak gomolygó tólhöjét nézte gon-
dolkozón. Mintha avval a lüsttel szállt vólna el, lett 
volna valami örökre aemmivé. Majd megszólalt előkelő, 
rokonszenves hangján : 

— Kalász szerkesztő innak tökéletes iiraza van. 
Mi több: a lap legközelebbi cikke vehemeiis tá-

madás volt a konzuli intézmény ellen. A végén — 
Vidray Akos giVil neve! 

Ad audiendum verbum lőn a következménye 
tíódogházára. Az öreg grótnak minden hajaszála égnek 

Hírek. 
— Laehne Hugó országgyűlési képviselőnk a uyH. 

rat borostyánkői kastélyában tölti, hova családjával már 
be is költözött. 

— Stráner Vilmost a kőszeg ág. h ev. egyház-
község köztiszteletben álló lelkészét, ki a város képri. 
selótestületének is agilis tagja volt, a soproni theologuí 
akadémia tanárává választották meg. 

— Szabadsagon. Krammer Nándor ny. pénzü^yj 
számtanácsos, h. városi számvevő julius lió l - tó l HUMUSZ. 
tus hó íi ig terjedő időre szabagságra megy Távolléte 
idejében a számvevői teendők tontosabb részét Jajih 
Imre pénztárnok látja el. 

— Közgyűlés. Kőszeg város képviselótestólete jövő 
csütörtökön délután J órakor rendes közgyűlést tart 

— Beirás a főgimnáziumba juilius i -én. szerdái 
reggel 8-tót l l - i g lesz az igazgató lakásán. Beiratko/, 
hatnak főképen a helybeli , iiemisiuétló tanulók az I. 
osztályra Led cetendó 4 ) k. tandíj s 6 k. beíró értesitó 
s könyvtári dij. El kell hozni a keresztelő levelet, is-
kolai s ujraoltási b izonyítványt . Az igazgatóság. 

— Vasúti közgyűlés. A keszeg - s z o m b a t h e l y i li. 
é. vasút r. t. tegnap délután a városház termében tar-
totta közgyiil sét Vj$Ic$ Gusztáv elnöklete alatt. Az évi 
jelentés szerint a vasút 1907-ben 142,405 személyt és 
•2I3,24D métermázsa terhet szálitott, mely után 135,965 
kor. 87. till. volt a bruttóbevétel és 3 « , 4 ö > kor. i>7. t. 
a tiszta nyeremény. A részvények utáu az idén és ki-
tizetik a 0 % - o s kamatot mint osztalékot és a feiiunia-
radó 1Ö,1-'H kor. i»7 f. kiadják a városnak, mint törzs-
részvényesnek. A közgyűlés a jelentéseket tudomásul 
vette s a fe lmeiitvéuyt megadta. Az üresedésben levő 
t isztségekre m e g v á l a s z t a n a k : az igazgatóságba Rótli 
. lenó, a te lugyelóbizot lságba Auguszt János, Kovács 
Károly és ilj. Kitner Gus/ . láv. 

— A kőszegi ev. leanyiskoh kibővítésé. A dunán-
túli ág. ev . egyházkerület a kőszegi leányiskolát tani 
tókép /óve l b ő v m kl. K tárgy lnu mull keilleii Sopronban 
érke/.lrt volt, amelynek lefolyásáról a következő érte-
sítést kaptunk : Az ev . főiskolai nagybizotts.ig ma 
délelőtt (Jf /málz Ferenc püspök és Hr<ib>r*zhy htván 
lelsóöri kir. ko/ . jegyzó elnöklésével Sopronban választó 
gyűlést tartott. G y u r á t z p t i s p o k meleg s/.a vakban 
búcsúztatta el a nyugalomba vonuló l'as:rék Smdor 
soproni líceumi igazgatót .méltatva hoss /u inukiNlése 
alatt szerzel érdemeit . Ilelyélie a uagybizot iság egy-
haiiKulag Ba*c*l Antal theol. tanait választotta meg 
a theologiai akadémia igazgatójává. A kiW.egi lelsóbb 
leányiskolát az egyházhe r ü!et tauitóképzóvel akarja ki-

meredt. A hálátlan, a rossz fin ! Kgv ••Hajnit Vidray I 
A kiválás szaliraja I . . . uriasi luegerólteléasel sikerült 
leküzdenie lölimlulását mégis ez egyszer. A fiatal vér, 
az itjui hév. T.III megbocsátható ez egyszer. 

— AZ ös«ik tündöklő erényét, a tradíciót, a hűsé-
get ne tévézd szem elől fiam, Kleven húsba vágtál, 
metsz, táj, éget. Mégis most az egyszer elnézéssel leszek. 
I h a ismétlődnék . . . Tudod, mit fogadtam. Az Kg 
irgalmas lesz hozzánk talán . . . 

Akos alácsiiggeszteti fővel, szót an engedte a dor-
gálást fejére szállni. 

V . 
Kalász Kálmán eredeti eszmével dic-ekedetl a 

Káposztalejbeii, mely eszmét az ó zsenialitása szillte. 
A tervért két kézzel kapott a párt. Maga a lerv ; Akos 
grófot meg kell nyerni, hogy válaljon ellenzéki mandá-
tumot. Pénzt ád a központ csak név kell. Úgyis lám-
pával kell keresni a mágnást a közjogi ellenzéken, utt 
a rárói kerület, ur. üres. S a mandátum ott biztos. 

8 taliziiituja van e Kalis/, Kálmán szerkesztőnek 
a lapok Akos gról föl ép tét hozták . . 

8 az eredmény : az öreg gróf a közjegyző élőt' 
végrendelkezett, — A k o ' gróf pedig az államtitkárral 
szemben megbukott. 

A bódogházi kastély sirt, könnyezett. Aini azon-
ban nem képezhetett akadályt, hogy Gléda Ulászló grót 
ulánus-hadtiairy oltárhoz ne vezesse rajotigo aráját, 
Melissza grótkisasszonyt. 

V I . 
— Isten áldja, kedves Fannika, — olvasta ned-

nedvesülő szemmel a leány. Mire kézhez jut ez a 
levél, gózősűnk födélzetéről csak vizet és eget látok. 
Rs még valamit : a mindig friss, el nem mosódó emlé 
keket. Mert az ember sokszor ha számit, a fölsőbb 
hálálom a müvét szeszélyesen keresztülliuzogatja. 



bővíteni miért is igazgatónő helyett férfiigazgatót áili-
totUk annak élére Budaker Károly eddigi telsólóvói 
igazgató személyében. Tipológiai tanárnak Ülrdntr Vil-
mos kőszegi ev. lelkészt, főgimnáziumi tanárnak pedig 
Marctfk Andort választották meg 

— A kemenyseprömesteri állás Ismeretes, hogy 
* vármegye törvényhatósága jóvalutgyta a város kép-
vi>elóieslülelének ama határozatát, mely szerint a városi 
liéinéiiyseptómesteri állásra ILimmer János választatott 
inog s ezzel Molnár Imre telebhezését elutasítót la. 
Molnár Imre most a vármegyei határozat ellen ad be 
telebbezést s igy az ügyben a kereskedelemügyi minisz-
térium lesz hivatott véglegesen dönteni. 

— Gyalog Rómaba. liedenik Tamás és Kidi'tdy 
Ferenc modori tauitoképezdészek a szünidőben elgyalo-
golnak Rómába. Junitis hó 23 án indultak el Kismarton-
ból, i l en Kőszegen haltak meg a gymnasiumban, 
honnan más nap folytatták útjukat. 

— Évzaro ünnep a felsőbb leányiskolában. Jun. 
hó án tolj t le a helybeli ág. h. ev. telsóbb leány-
uevelóinté/et évzáró ünnepélye nagyszámú közönség előtt. 
Az ének, zeneszámok, szavalatok nagy tetszésre ragad-
ták mindannyiszor a hallgatóságot. A Hymuiisz elének-
lése után Xrmtfr Vilmos ev. lelkész szép szavakban 
mondott köszönetet a tantestületnek, majd az intézet 
igazgatónőjének Izák Mariának köszönte meg eredmé-
nyes munkálkodását, melyei a/, intézet élén hosszú éve-
ken al kifejteti. Izák Maria, ki nyugalomba vonul, meg-
hatva köszönte n eg a hozzá intézett szép szavakat, 
mire az ünuepély véget éit . 

A zenepártolók mulatsága, mely julius hó ft-én 
a sörkertbeu tog megtartatni, sikerültuek Ígérkezik. Ez 
alkalommal a sörkerti helyiség villamos világítással lesz 
megvilágítva. 

— Lemondott körjegyző. Eektr Lajos nagycsöiuötei 
körjegyző ezen állásáról lemondott. A körjegyzői teen-
dőkkel Király József rohonci segédjegyzó bízatott meg. 

— A Nyugatmagyarországi földmivelók pazdasagi 
egyesülete mull szerdán Kohoncou állalvásárt tartott, 
mely alkalommal 10 darab teuyés/állatot vásárolt az 
egyesület, a melyeket kisgazdáknak fognak adni részlet-
fizetésre. Az egyesület 30 teheuet akart venni, de meg-
felelő anyag hiányában ezt Kohoncou beszerezni nem 
tudták, mién is a még hiányzó 20 tehenet a jövő szerdai 
küizegi heti állatvásárou tojjak beszerezni. A vásárra 
eljön Liehnr, Hugó az egyesület elnöke, országgyűlési 
képviselőnk is. 

— A szerdai allatvasar. A második szerdai állat-
vásár is megfelelt a hozzáfűzött reményeknek. A vasai 
igazán jól sikerűit. A vásárra 97 darab szarvasmarhát 
hajtottak tel s ebből elkelt 3ó darab. A bírálóbizottság 
Torda János doroszlói gazdának 2*> koronát, Erhaidt 
Domonkos keszthelyi gazdának Itt koronát és Boros 
János iieuiescsóoi gazdának 6 koronát adott, mint a 
vásárra felhajtott legszebb állatok tulajdonosainak. Itt 
említjük meg, hogy KŐ$*$gi József rendói kapitányunknak, 
mint a bírálóbizottság elnökének sikerült megnyerni a 
Nyugatmagyorországi földmivelók gazdasági egyesületét 
arra, hogy a kisgazdáknak kiosztandó tehéuanyagot a 
kőszegi szerdai állat vásáron szerezzék l>e, mi a legköze-
lebbi sserdai al lat vasai ou meg is történik s erről a 
gazdaközönség és a községek hirdetiuéiiyiU-g lettek ér-
tesítve. 

— 50 darab tehenet fog a Nyugatmagyarországi 
földmivelók gazdasági egyesülete a jovó szerdai allal-
vasáron beszerezni. Felhívjuk a gazda közönséget, hogy 
a vasár teljes sikere érdekelten minél több tehenei, 
esetleg úszót hajtson fel a vásárrá. Ezen bel tállal vásáron 
az első dijat, 2') koronát, ezuital országgyűlési kép-
viselőnk adományozza s a bizoll^tg állal kijelölt nyertes-
nek személyesen lógja aladni. 

— Penztárvizsgalat a városnál. AuyuM János h. 
polgármester mull bei tón a városi pénztárban lovanc o 
láat tartott s mindent példás rendben talált. 

— Tánciskola megnyitás. U*tnkran* Márton tánc-
tanító julius hó I - én kezdi meg a Mulató nagytermében 
a lánciauilásl. Tanulók már szép számban jelentkeztek. 
Bővebbet a falragaszokon. 

— A magyar nemzeti cimer es a Hymnusz az 
Iskolákban A vallás- és közoktatásügyi miniszter el-
rendelte, hogy az ele'iii iskolák tantermeit magyar nem-
zeti címerrel és a Hymiiusz szövegét és kottáját luagá-
bau foglaló falitáblával lássak el. Bezerédj István dr. 
főispán most felhívást intézett a vármegye lószolgt-
biráihoz, polgármestereihez, úgyszintén a községek és 
körjegyzőkhöz, hogy jeleutsék be azon iskolákat, amelyek-
ben a magyar címer, vagy a Himnusz falitábla hiány-
zik, hogy ázok számára a minisztériumból elküldött 
címereket és falitáblákat elküldhessék. A bejelentésnek 
arról is számot kell adui, hogy a', iskolák magyar fel 
írással el vannak-e látva. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter ugyanis egy rég hbi leiratában elrendelte, 
hogy ugy a magyar, mint az idegen ajkú községek is 
kóláit magyar lelirassal lássák el. 

— Éjjsli csendzavaras miatt sok panasz érkezett 
a rendőrhatósághoz. Ugylatszik még nem tudják elég 
sokan, hogy az éjjeli nyugalom megzavarása, az utcai 
lárma és kiir|anlás tilos. Jó lentid az erre vonatkozó 
szabályrendeletet újra kihirdetni s azután erélyesen végre 
is hajlani. 

— Ha egy asszony Schicht .szarvas" jegyű szap 
pauával inos, s mellette egy inás asszony közönséges, 
kemény és nehezen oldódó szappannal, a mosással az lesz 
előbb kész, aki a Schicht .szarvas" jegyű szappanát 
használja. Egy év múlva a másik asszony lesz előbb 
kész, de lehérnemüjével, mert könnyen oldódó ,szar-
vasszappan* kíméli a feliéi neműt és a szilieket nem 
Umadja meg. 

— Ml az oka a gyermekek hasmnnesének ? A mig 
a kilvuaebb évszakok idejeu a gyermekek hányáson has 

menése aránylag ritkább í s veszélytelenebb megbetegedés 
'addig a nyár kezdetén már gyakoribb, sót a legmelegebb 
hónapokban nagyon sűrűen előforduló, gyors és veszé-
lyes lefolyású, elanyira, hogy e/. időszakban a gyermek-
halandóság ijesztő mértékben fokozódik. Ennek a szo-
morú dolognak, mely bár legfeltűnőbben a nagy váró-{ 
sokban látható, de a mely a talusi gyermekeket i>1 

észrevehetően tizedeli, két nagy jelentőségű dolog adja' 
illeg a magyarázatát: a nagy hőségtől oko/ott csökkenése! 
a kicsinyek elleuállóképeségének, másrészt a tehéntej 
bakteriumtsrtslmának rohamos megszaporodása és a tej 
vegyi bomlása. t\f. utóbbi ártalmaktól könnyen megóv-
hatja az anya gyermekét, ha annak táplálására csupán 
a N e s t l é g y e r m e k I i s z t j é t használja, melynek 
kiválóságát már csaknem félszázados múltja igazolja, s 
a mely mindig készen áll a használatra, jól táplál nem 
savanyotlik és nem bomlik soha é> e talajdotiságai révén 
az emésztószerveket is mindig rendben tartja. 

A gozgepkezelok és kazánfűtők legközelebbi 
képesítő vizsgái Sopronban juliu> hó 5. nupján d. e. | 
9 órakor a Sopron városi villany telepen fognak megtar-
tatni. A kellően felszerelt vizsgálati kérvények a m. 
kir. ker. iparfeliigyelóséghez (II. Rákóczi Ferenc-utca 
2.) küldendők. 

Csendesen lakik az ember a .Belvedere 
szállóban ' , Bécsben, III . L tudoirasse liürtel 27 , 
ii deli v.v>uii, az állauivasuti i s az iispangi vasúti 
pá lyaudvtr mellett, H SZÉJT Mária Jozefa p a r k o n ; 
szobák már 2 koronáért kaphatók. Vtllauivilágilás 
és kiszolgálás ingyen. 

A Liniment. Capsici comp, a Horgony Pain 
Expeller igazi, népszerű liáziszene lett, mely számos 
csaladban már sok év óta mindig készletben van Hát-
fájás, csipótájdalóin, fejfájás, koszvény, csúznál síb.-nél 
a Liiiimenltel való bedörzsölések mindig táplálóin csilla-
pító halast idéztek e l ő ; sót járvány kórnál, miuó: a 
kolera és kauyóhasfolyás, az altestnek Liuiineuliel való| 
betlörzsölése mindig igen jónak bizonyult. Ezen kitűnő 
Itásziszer jó erediuéuynyel alkalmaztatott bedörzsölés-
képpen az influenza ellen is és üvegekben á 80 fillér. 
1 kor. 40 f. és :i korona a legtöbb gyógyszertarban 
kapható; de bevásárlás alkalmával lessék határozottan' 
Richier-fele l lorgooy-Linimeul ilIoiguny Pain Ezpelleit) 
keim, valamint a „Horgony" vedjegyre és a Ricliter 
cégjegyzésre Ügyelni és csak eiedeti üveget elfogadni, j 

— Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési 
és halálozási eseteket jegyezték tte: 

S/ületes. 
Jun. 25-én. Kecskés István és neje Ipsits Anna, 

fia János, r. katli. 
Jun. 20-an. Weisz Lőrinc és neje Schrancz Zsu-

z-ána, fia Ágoston, r. k. 
Halálosán. 

JIIII. 25 én 1>I askovtts Alajos, 17 napos, r. kath., 
eyengeség. 

új tanterv végrehajtására az illetékes tanügyi hatósá-
gokat föl hivta. A könyvkiadók már a szükséges köny-
vekkel is elkészültek Ez természetesen csak akképen 
történhetett, hogy a hivatott tankönyvirók állandóan 
figyelemmel kisérték az évek óta készülő új tantervet, 
a kiadók pedig ismerve a tanári kar kívánságát, az 
előmunkálatokat már régen megkezdhették. Ily módon 
a miniszteri rendelet szerint az első osztályban már az 
új tantai vbe lerakott fontos szempeutok figyelembevé-
telével ké>zült tankönyvekkel lehet nemcsak a fővárosban 
hanem az egyész országban a tanítást megkezdeni. A 
már teljesen elkészült könyvek között — melyek Lampel 
R. könyvkereskedése és a Franklin-Társulat kiadásában 
jelentek meg — vannak: Weszely Ödön Magyar nyelv-
tana ÉS ilvasója, (.TÖŐZ Petri Magyar Olvasó és nyelvtana 
Makoldyné Molnár Ilona és Filtcb Jolán Német Nyelv-
könyve és olvasója, Garai német nyelvtana, Hortobágyi 

Lukács Német nyelvtana és olvasókönyve, Simonyi 
Glósz Földrajza, Deák—Clementis Földrajza, Némethy 

Földrajza, Báthory—Kueil Természetrajza, Szterényi 
Természetrajza, melyet Gáspár Aladár és Nyárády Gyula 
dolgoztak át az uj tanterv szerint, Balassa József Ma-
gyar nyelvtana, Sebestyénné Stetina Ilona Magyar ol-
vasókönyve, Gyulay Béla Magyar nyelvtana, Donszky 
Lukács Magyar olvasókönyve, Szenes Adoll Számtana, 
Zetter E le és Magyar László Számtana, Zetter Kde és 
Magyar László Mértana Sztankö—Hope Knektana, 
Vaszkó—Agh Természetrajza, Glósz Reötliy Nyelvtan 
és Olvasókönyvei, Erdódy—Sziklás Számtana, valamint 
Pástliy - Szar vas y Természetrajza. 

Az est valóban gyönyörű volt, 
lixiiem ma kénytelen vagyok zúgolódni. Nem 
tulok a szabadban maradui, hogy éjjel ne ko-
bőgjek. Neiu alszom, gyenge vagyok és rosszul 
érzem magam napokon ál L).* kedves Nagyságos 
Asszonyom I Miéit uem hazsuálja Fay-léle va-
lótl: S»tdeni ásvány pasztillakat F Igazan ajáulha-
tom, hogy mikor a szabadban ül ilyet szopo-
gasson, aziltáu esle lefekvés elölt is egyet-kettőt 
s meg lógja lat ui, hogy nem kohog és kitűnően 
alszik. A Kay léle valódi Sodeiii ara doboson-
kinl I korona 2 > ti léi es eladja uiindeii gyógy-

szertár, tlrogéria és ásványvizkereskedés. 
V n M é p i i w I r i M u r o m r é g Austin* f M « » r » : 
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Közgazdasag. 
H á z i i p a r . 

Hazánk és korunk közéletét jellemzi, hogy több 
benne a panasz, tuiut a tényleg foganatba vett prak-
tikus esziue. 

Pedig ezek a gyakorlatilag jól érvényesülhető esz-
mék sokkal közelebb talalhatók, mintsem sokan hiszik. 
Például csak vissza kelleue kissé nyúlni a fejletlensége-
ket kigúnyolt régebb időkre, amelyekben bizony még 
eleget •alálhatiiáuk, aiuit mai vis/.ouyaiiikhoz is sikerrel, 
haszonnal lehelne alkalmazni. 

Sokat hallunk mauapság arról, hogy a házi ipar 
milyen nagy lendületet vett. Ez azonban igen egyoldalú 
allnás. Ha figyelembe vesszük különítsen az alsóbb nép-
osztály foglalkozási módját, latui fogjuk, hogy egy fontos 
és ősi hazi toglalkozas, a touás teljesen kihalóban van. 

Régente az asztalnemű, törülköző törlő ruha t-'s 
minden effele, mi egy háznál szükséges, a derék házi-
asszony ke/.e muiikaja volt, ma már csak némely helyen 
találunk a nagyanyák után örökölteket, mintegy csak 
bizonyítékául annak, hogy volt olyau idő, nukor ez a 
házi iparság virágzott 

Azelőtt még a legmagasabb körökben is a nők 
télen esténként rokka mellett ülve szorgalmasan dolgoz-
tak, megfonták a finom szálakat lenből vagy kenderből, 
s azt a takácsok feldolgozták, s igy állították elő a ház 
koiüli szükséges ruhákat, tűik jók és tartósak voltak. 

E jó példát a köznép is követte a téli hosszú 
estéin 

Ez legelőször is a magasabb körökben maradt el, 
utána a középosztály és végre a szegény nép is teljesen 
felhagyott a fonással Falukon is vannak már 15 2(1 
éves leauyok, kik már nem tanultak touni és fehér-
nemünk silány gyári inuuka. 

r.z is egyik előmozdítója a napról-napra fokozódó 
szegénységnek. Azelőtt, míg a nők fonlak, (értve a 
szegény osztályt) nemcsak a maguk szükséges ruházatát 
készttették meg, de szorgalom mellett még szereztek is, 
amennyiben a fölösleges fonalat mindig tudták értéke-
síteni. l>e most szegényebb népeink, amellett, hogy 
ruhátlanok, még keresetforiás nélkül is szűkölködnek. 

\ alóban, legfőbb ideje arról gondolkozni, hogy 
a divatból kiiueul guzsalyl isuiel visszaállítjuk régi 
jogaiba. 

Irodalom es művészét. 
A polgári leanyiskola u) tanterve A polgári leány-

iskolák uj tantervét a / iskolák, de majruk a s/ülők is 
nagy lelkesedéssel fogadták amiről az életbeléptelésre 
vonatkozó rendelet k.bocsátása óta lobbiéiul volt alkal- j 
műnk meggyőződni. Különösen nagy tetszéssel találkozott 
Appotiyi közoktatásügyi miniszternek az a gyors elha 
tarozása, mellyel az uj tantervet az első osztályban már 
a következő 1908—19 >9. iskolaévben lépteti életbe. 
Ezzel a polgári leányiskolák egy nagy lépéssel jutnak 
k>>/.e|ebb ama céljuk leié, hogy a/, ide jaró leányitépes-
séget. melynek száma ma már megközelíti a 4 1 iHín-et 
s akinek c«ak igen kis hányada lolylat a leNőltb isko 
Iában tanulmányait, teljesen belejezeft, a mai fokozot-
tabb igényeknek megfelelő iskolai k'kepzésben és olyan 
általános műveltségben részesítheti*, amelyek együttes 
birtokában társadalmi és életfeladatait tisztán képes' 
lOllogni és teljesíteni, a tanterv kibocsátását külömben 
hosszú és beható, szűkebb és tágabbkörü szaktanács-
kozások előzték meg, amelyekben részt vetlek a leg-
kiválóbb szakemberek, akik uj tantervbe fölveti ujitá«ok 
szükségességétől tapasztalatilag is meggyőződtek Ily 
módon az uj tanterv, amelynek tervezetét már úgyszól-
ván minden érdekelt fél ismerte, minden átmeneti ne- ' 
liézség nélkül lép életbe sót azt mondhatjuk, hogy alig 
tndnánk kozoktatási szerveink tanítási rendjének tejló 
désból csak egy olyan esetet is fölhozni, amidőn az nj 
tanterv olv simán illeszkedett volna bele a gyakorlatba 
mint ez. Ebben nagy része van annak a világos, hatá-
rozót! és mindenek lölött a^ iskoláztató közönség éide-
kell szemmel lat tó rendeletitek is, mellyel Apponyi az 

Szerkesztői üzenet. 
Bittfaprtt < L. dr. KöMöitPlet N><m roaa ink ln>. 

C»f i r 9 II S dr A itolog • -1•• «> « k * « i » j «rn * t . » ih« l r i *a«ut 

r t. á 1 Cmk ülni k.1 l.-n«- > va.it, ho^y i^aylftg mioiülih '*••!{• 
• *ló«a'j'»n, nvrt * dnlng komoly, c«*l> * kw*«|.ilÁ|»«»*rtln«| k -ll 
•i*||tNIÍ. 

H i r d e t é s e k . 

Kötő-, varró- és hinsi-iskola. 
Van szerencsém a n. é. közönségge l tudatni, 

hogy a vakác ió alatt t. i. j u l i u s — a u g u s z t u s hóna-
pokban kötés, varrás és luin/.énben oktatást a d o k . 

0 / . v . M n n i l u k i c 1 / á m S 
Kőszeg , Juris i is - tér 5 6 . sz. 

Édes fáskerti sziilesség " 
(Inbon) olcsón eladó. 

özv. Feigl Frigyesne 
Kőszegen. 



Piaczi árak. 
Buza 
H o » » 

Árpa 
K u k o r i c z a 

Z a b 

1 2 . — kr.-t.il 1 2 . 5 0 fit). 
1 0 . 4 0 „ lO.hO „ 

7 . 5 0 „ 8 . - . 
8 — , 8 . 5 0 , 
8 . — . 8 . 5 0 . 

Vasúti menetrend. 

Császárfürdő B u d a p e s t e n - Nyári es téli 
gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 

tulajdont. Kis.', rangú kenes hevvi/ü gyógyfürdő; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelme iszapfürdők, uszo-
dák torok-, ko- es márvanyfürdo*; holeg-. szensavas-
es villamos vízfürdők. Ivo kura. 20 ' kényelmes lakó-
szoba. Szolid kezelés, jutányos árak Prospektust 
ügyen és bérmentve küld 

.4z Ujttxyntósdfi. 

J ó családból s zármazó 

k e r e s z t é n y f i m 
azonnal felveszek vasüzletembe tanulónak, jĵ  

nyelv tudása előny. 
C i t n : W o l f O s z k á r , N e z s i d e r , M o s o n i n e g y e 

A M O III H K II k. 

k n x e p e u r ó p M i i d ő . 

K i i N Z e g Ilid. 

l .uklII 'd l lH/H (III. Il.l 

N e i n c t - U e i i c a ( in . h . l 

S / o m b a l b e l y e i k . 

S / O U l b a t b e l y i n d . 

i N e m e l - l i e i i o a ( i n . h . ) 

L n k á c s t i á z H ( in . h . ) 

K i i H / e j f e r k . 

II. III . IMZI. komikkal . 

I regge '1 d e. | d. H. | 

I 5 , u • "* 7 W 1 I 4 " 

HM 11* ' 

l ! í , u 

! 
I 0 4 J 

| 0 M 3 " 
n » 3 " 

1 I M 4 " 

<1. u. 

6*" 

5 M 

6 1 ' 

Öli 
7 Ü 
; 1 4 

8LÍ 

Említi und gi/drtmdnifH 

B O L I N D E E S 

n y e r s o l a j - m ó t o r o k é s l o k o m o b i l o k . 

E s t e Ö é s r e g g e l tí ó r a k ö z ö t t i i d ő b e n a p e r c e k a la 
v a n n a k h ú z v a . 

Szombathelyről indul: 

u c i fele 

Kanizsára : 

i ÜI apestre 

ur c z b a : 

R a i f e l e : 

tu.nonyba 

1322 908. iktsz. 

éjjel re>;g. il, e. d. u. u u esle 
I ind. 3 57 «"„»o 10.10 2.10 4.46 tí 35 
I M . B.Ü5 M i 2.47 5.2.1 t J H 1 1 5 0 

ind. r. 5.20 d.e. 11.25 d.u. 2.32. 8.58 áj. 13 . ' 
érk. 8 . - 1.50 6.— 10.50 

| ind. regg. U08 d . u . 12.40 éjjnl I I . — éjj"1 2 , . « 
| érk. 2.115 gy v.7.15 siv.tl.15 7.25 1.15 

ind. regg. tí.Oti d. a. 11,10 d. u. 3.10 eale t>..ri» 
érk. 10.30 3.3tí 7.35 H.5M 
ind. d. H. W.25 d. u 8.26 eMe 7.20 
érk. 10.32 4.38 8.27 

ind. reggel 4.40 <1. u. 12.20 d. u. 3.05 
érk. 11.30 ( f « o r n a ) 3 . I O ( t ' o / « o n y ) s 3'í 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N A L 

s z u v i t o l t v i i l ó l i b o r p á r l a t 

C A M I S & S T O C K 
g - t / p á r o l ó t e l e p é b ő l 

B A R C O L A . 
Cognac gözfőzde allandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt 

K a p l i i t l ó m i n d e n j o b b ü z l e t b e n . 

Házeladás. 
Kőszegen a l<ut vonalon 3 lakájból és szüksége-
mellékhelyiségekből álló j ó karbin lévő ház győ -
nyötii gyümölcsös kerttel elköltözés miait jutányos 
árun eladó. — Bivebbet e lap szerkesztőségénél. 

L e g o l c s o b b üzem mar kis motorokná l is. 
Költség 12 PH motornál n y . r s u u j r a ca 3 0 iü inunkaorara 

Botindera nyersolaj m o . ' o m i l nyersolajra ca I20Ü korona 
B nzinmutornal adómentes benzinre c a . 2 5 0 0 „ 
Gőzgépnél azenre es futore <a . . . . iOUU . 

ITelint a Kuliudurs mó or ara t • lj.--.on k i l i / . eődik a-, til ri m e g -
takarításban. ca 4' év alatt b rznuuómrrul szemben, ca. 3 ' / j óv 

alall l l'Ol sz.uiá.beu. 
I 'úuzügyőri ellenőr/t-s iiim-ntiii. Kexelésliu/. nem kell gépéé i . — 
hüuuyi-ii kn-«i-r-lln)iu alkalr<-n ek. — Gyors uzi.iulte-lmlyez-s — 

I Kolth.íná- nyersolajnál kizárvii. Cxekely hülövis- fogyasaiáa. — 
Önműködő kö/poi i i i kenés. — L"£joli:> Imjióer.i l iar i i ic ly i i z r u i 
ll«*/, — N ver-olaj- loKomoli i lo* >t cséplo^éln-KKol is s z á l l n u n k . j 
Itefereuciákknl, "/ .akizeru le lv i lágo - i tav ikkal , ismertető | r o spek -

iu-(ikk«lp n a|ánlaiokkal dí jmentesen szolg i lunk. 

S i t i : Schvarcz Jozseí es Tarsa. * * ^ 
BUDAPEST. Vaci-korut 2b. 1 avirau-iiu : UüZÓ Budapest 

A m o s á s a k á r a táncz , 
F á r a d s á g b a n e m kerül , 
Schloht szappant ha használsz, 
M é g s z i v e d is ö rü l . 

Pártoljuk a hazai kereskedelme. ! 

J V SZÓD-, koks-, briket- , 
kovacsszen- es antracit-fogyasztók. 

gaz l »k, gyái telepek, kereskedők, intézetek, — mielőtt 
szükségletüket fedezik, bizalommal torduljuiak 

K i í d m i y K a i r o l y t't'giic/, 
B u d a p e s t , Vaci-körut 78 

Sürgönyeim: ANTRACIT, BUDAPEST. 

L*-gkitünöl>b minőségek, Iniernr- Oüzs/ántásra é« csép-
külöulegesség-k, «•«-«•» l.an lésro reudeléseket ké 
ipari, gazda-ági én l i á i 

célokra 
{•lefon 

164. 
»Al»tH s á l l i t s s r a mar 

most feladni kérem 
IOO.OOO drb 

k é s z í t 

V a s m e g y o u t a z ó i n a k t a l á l k o z ó h e l y e 

Erhardt József vendéglője 
Budapesten, VII, Hársfa-utca 55. 

A tisztelt vendégek kényelmére fürdő is áll ren-
delkezésük re. — Szép kertlielyiség Sclirniuinel-léle 

zenekarral. 

^ é u e e l a á i s . 
Száraz, tiszta családi ház szép fedett verandával, 

4 szobával, nagy konyha, éléskamrával, nagy, száraz 
pince elópincével, mosó konyhával, konyha és gyümölcs-
kerttel, melyben szép A ti év közti minden íajta gyü-
mölcsta van, szabadkézből eladó. A ház tehermentes. 
Közelebbi felvilágosítást aduak Árpád-tér 306. sz. alatt. 

G r © c a . d . a , r n . I 
Vcgrc egy gyöt san és biz-
tosan ható tyukszemszer 

C o o k & a l o l l I I N O I I M 

amerikai tzab .d l̂mazott 

t y u k s z e m - g y ü r ü i 
1 drb. 20 fillér, 6 drb. I kor. postán 2<» fillér portó. 

Knphati) a birodakim minden gyógyszertárában valamint 
orvosszei drogériákban stb. 

Schicht azarvasszjppana 
cs fx l . i latos , h a t h a t j a t i s z t i t - W e j A t 
a a j á U z e r ü « l A á l l i t á s á n a k és a lég-
ió id . n v e r s a n y a ^ o k l e g g o n d o s a b b 
k i v á l a s z t á s á n a k k ő s / ü n i . 

Schicht siarvasszappana 
kímél i a k e z e k e t és a t ' ehérnemf l t ! 
M e g t a k a r í t íái a d s á ^ o t én ves /Adaé j je t 
k imél i e n n é l f o g v a az e ^ i - s / . s é f e t ! 
M e g t a k a r í t p é n z t , bbtt és m u n k á t I 

T i s z t a s á g a 3 0 . 0 0 0 k o r o n á v a l 
. • s z a v a t o l t a t i k . 

S z e g f i i és R ó z s a . 1 0 0 . 0 0 0 drb 
kee i le t . 

Sko ka .Iámw l ó / s a - é« nzeg füte lep - lu la jdono - ajánl direkt kíil-
or«7ágokl>ót l>ei«7.er/elt ór iá« virágú K e m a t e g i a k e t é* 
nyaktia n m e a i t e l t b o k o r - r i m á k i l . K n.tgy kénzlnt miatt 
egy ide ig 30 százalékot e n g e d é l y e t e k Ár j egyzék ingyen é* bér-
mentve. - - T o b b dí j ja l kitQnletelt nagy virágköléazetemben 
mindenféle c a o k r o k , k o s z o r ú k mélyen les /ál lilotl árukon 
ké« / i l le tnek. — Tenyéaz lö te lepemről vágott virágjaimat é» 
brgyiikereaedett csurerekl ien nyi ió ró ' . iákal , xEegtúket, jácin-
• okai ib. a legolR4iilili napi árakon n/ál l i tom. — .Sok m-nt'-i 
fa jú Kzegfűiniigvaiinrúl >zótó név - én árlappal kéis<éggel szol 

g á l o k . 

H l t o r k n . J n n o N 
A hold rózna. és pzegffllelepe 

B - S z a r v a s o n 

lE^e i^ l O - ^ n j i l a . 
l i Ö I I y X I I y O I I I « | l í M / . 

Kősxegeii, Várkör 81. s/. 
• Kiváltai mindennemű nyomdász munkákat, kIVÓIM ra : — — 

egyszerűbb, vagy díszesebb 
l r i á . l l i t á s " b a . n 

» l ^ l g o l c M Ó b b á r a k i i i c l l ^ t i . 
Kiadóli ivatala a 

„KŐSZEG ÉS VIDÉKE' 
« bijuiak, Imi hirdetések a legjutányoaabb áron 

felvétetnek. 

Nyom. Fetgl t^yula könytnyomdájábao. 
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